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See the notice on TED website

444700-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Véhicules électriques – Доставка на 6 броя товарни електрически МПС 
лекотоварен тип с максимална обща маса до 3500 кг., и товароподемност до 800 кг.
OJ S 122/2026 29/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД
Adresse électronique: mihail.r.nikolov@gmail.com
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services postaux

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Доставка на 6 броя товарни електрически МПС лекотоварен тип с максимална 
обща маса до 3500 кг., и товароподемност до 800 кг.
Description: Предметът на обществената поръчка е „Доставка на 6 броя товарни 
електрически МПС лекотоварен тип с максимална обща маса до 3500 кг., и 
товароподемност до 800 кг.“ Изпълнението на обществената поръчка има за цел 
осигуряване на екологични транспортни средства за нуждите на „Български пощи“ ЕАД. 
С оглед бъдещата експлоатация на електрическите МПС се цели да бъде поето 
обслужване и разнос на пощенски пратки в централната градска част на София с оглед 
постигане на изискуемите екологични нива за нулеви емисии, независимост от горивни 
разходи, и конкретно - постигане на рекламен ефект в интерес за Дружеството. Чрез 
стартиране на пилотният проект дружеството ще повиши делът на екологично чистите 
превозни средства. Предметът на обществената поръчка включва: 1. Доставка на 
фабрично нови и неупотребявани електрически МПС лекотоварен тип, които отговарят 
на изискванията на възложителя, представени в Техническа спецификация - 
Приложение № 1 към документацията за обществената поръчка. 2. Брандиране с 
фирмени лога - лого на финансиращ орган и лого на възложителя; 3. Регистрация за 
сметка на изпълнителя на автомобилите по надлежния ред пред компетентните органи 
преди предаването им на възложителя. 4. Гаранционна поддръжка и гаранционно 
обслужване с включени консумативи съгласно препоръките на производителя за срока 
гаранционния срок в оторизиран сервиз на производителя/доставчика на автомобилите. 
Повече информация е дадена в Техническата спецификация за поръчката - Приложение 
№ 1 към документацията за обществената поръчка.
Identifiant de la procédure: 9216e33e-d9bb-4030-92d4-5cb76ea2d462
Identifiant interne: 574926
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144900 Véhicules électriques

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/444700-2026
mailto:mihail.r.nikolov@gmail.com
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2.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: ул. „Челопешко шосе“ № 31  
Ville: гр. София
Code postal: 1839
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Доставките на новите автомобили следва да се 
осъществяват до адрес на „Български пощи“ ЕАД, както следва: Български разменно-
сортировъчен център находящ се в гр. София, ул. „Челопешко шосе“ № 31

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 131 486,00 USD

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Възложителят отстранява от участие участник: • за когото 
са налице основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП, 
възникнали преди или по време на процедурата, и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от 
ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира 
надеждността на участника; условията по чл. 107 от ЗОП и обстоятелствата по чл. 3, т. 8 
от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); • за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата; • за когото е налице влязъл в 
сила съдебен акт по чл. 83а от Закона за административните нарушения и наказания, с 
който е наложена санкция временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки; • за когото е налице влязъл в сила присъда за престъпления по 
чл. 108а от Наказателния кодекс (НК) (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – 
редакция в сила до 31.01.2026 г.); • който не удължи или не потвърди срока на 
валидност на офертата си след отправяне на покана от страна на Възложителя; • чието 
Техническо и/или Ценово предложение за изпълнение на поръчката не отговаря/т на 
изискванията на Възложителя; • чието Ценово предложение надвишава прогнозната 
стойност на обществената поръчка, определена от Възложителя за настоящата 
обществена поръчка; • който, по какъвто и да е начин, е включил някъде в офертата си 
извън Ценовото предложение елементи, свързани с предлаганата цена (или части от 
нея); • в случаите, предвидени в методиката за оценка на офертите; • който не е 
декриптирал офертата, както и съдържащото се в нея ценово предложение в сроковете 
по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 
НЕОБИЧАЙНО БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ – чл. 72 от ЗОП Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: - средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; - 
обявената прогнозна стойност - при допуснати до оценяване една или две оферти. За 
изпълнението на поръчката не е осигурено финансиране към настоящия момент. 
Възложителят е кандидатствал за финансиране по проект към Фонда за качество на 
услугата на Всемирния Пощенски Съюз (QSF). На основание чл. 114 от ЗОП, договора 
влиза в сила от датата на регистриране в деловодната система на Възложителя, като 
изпълнението му започва след потвърждение от Възложителя за осигурено 
финансиране. Когато след изтичане на тримесечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска прекратяването му без 
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предизвестие. Когато след изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. Срещу гаранция за 
обезпечаване на авансово предоставени средства, в полза на Възложителя, в размера 
на тези средства в щатски долари с ДДС, Възложителят предоставя на Изпълнителя 
авансови средства в размер на 50% (петдесет на сто) от Цената за изпълнение на 
договора в щатски долари с ДДС.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За 
кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Доставка на 6 броя товарни електрически МПС лекотоварен тип с максимална 
обща маса до 3500 кг., и товароподемност до 800 кг.
Description: Предметът на обществената поръчка е „Доставка на 6 броя товарни 
електрически МПС лекотоварен тип с максимална обща маса до 3500 кг., и 
товароподемност до 800 кг.“ Изпълнението на обществената поръчка има за цел 
осигуряване на екологични транспортни средства за нуждите на „Български пощи“ ЕАД. 
С оглед бъдещата експлоатация на електрическите МПС се цели да бъде поето 
обслужване и разнос на пощенски пратки в централната градска част на София с оглед 
постигане на изискуемите екологични нива за нулеви емисии, независимост от горивни 
разходи, и конкретно - постигане на рекламен ефект в интерес за Дружеството. Чрез 
стартиране на пилотният проект дружеството ще повиши делът на екологично чистите 
превозни средства. Предметът на обществената поръчка включва: 1. Доставка на 
фабрично нови и неупотребявани електрически МПС лекотоварен тип, които отговарят 
на изискванията на възложителя, представени в Техническа спецификация - 
Приложение № 1 към документацията за обществената поръчка. 2. Брандиране с 
фирмени лога - лого на финансиращ орган и лого на възложителя; 3. Регистрация за 
сметка на изпълнителя на автомобилите по надлежния ред пред компетентните органи 
преди предаването им на възложителя. 4. Гаранционна поддръжка и гаранционно 
обслужване с включени консумативи съгласно препоръките на производителя за срока 
гаранционния срок в оторизиран сервиз на производителя/доставчика на автомобилите. 
Повече информация е дадена в Техническата спецификация за поръчката - Приложение 
№ 1 към документацията за обществената поръчка.
Identifiant interne: 574926

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144900 Véhicules électriques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ул. „Челопешко шосе“ № 31  
Ville: гр. София
Code postal: 1839
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Място на изпълнение на поръчката: Доставките на новите 
автомобили следва да се осъществяват до адрес на „Български пощи“ ЕАД, както 
следва: Български разменно-сортировъчен център находящ се в гр. София, ул. 
„Челопешко шосе“ № 31.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Durée: 90 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 131 486,00 USD

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Изпълнението на обществената поръчка има за цел осигуряване на 
екологични транспортни средства за нуждите на „Български пощи“ ЕАД. С оглед 
бъдещата експлоатация на електрическите МПС се цели да бъде поето обслужване и 
разнос на пощенски пратки в централната градска част на София с оглед постигане на 
изискуемите екологични нива за нулеви емисии, независимост от горивни разходи. Чрез 
стартиране на пилотният проект дружеството ще повиши делът на екологично чистите 
превозни средства.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’adaptation au changement 
climatique, L’atténuation du changement climatique, La prévention et la réduction de la 
pollution
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.8.  Critères d’accessibilité
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Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Installations d'étude, techniques et de recherche
Description du critère de sélection: 1. Правоспособност за упражняване на професионална 
дейност: Възложителят не поставя изискване по чл. 60 от ЗОП за годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност на участниците в 
настоящата обществена поръчка. 2. Икономическо и финансово състояние: 
Възложителят не поставя изискване към финансовото и икономическото състояние на 
участниците в настоящата обществена поръчка. 3. Технически и професионални 
способности: Възложителят не поставя изисквания за техническите и професионални 
способности на участниците в настоящата обществена поръчка.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: K2 – Технически критерий
Description: К2 - Технически критерий, с максимален брой точки 30. Включва 
подпоказател П2 – срок за доставка на електрическите МПС – календарни дни. 
*Минималният срок, който може да бъде офериран е 10 (десет) календарни дни, а 
максималният срок, който може да бъде офериран е 90 (деветдесет) календарни дни, и 
двата считано от датата на получаване от избраният изпълнител на уведомление от 
възложителя за осигурено финансиране по договора. За крайна дата на изпълнение на 
този срок се счита датата на подписване без забележки на Приемо-предавателен 
протокол за доставка на автомобилите след регистрацията им в КАТ. Изчислява се по 
следната формула: К2=А2 х B2, където: B2=Cmin/C в което: А – тежест на критерия; В – 
присъден брой точки; С – предложение на участника; Сmin – минимално предложение 
на участниците в процедурата;
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Prix
Nom: К1 - Финансов критерий
Description: К1 - Финансов критерий, с максимален брой точки 70. Включва подпоказател 
П1 – Единична цена на 1 брой електрически автомобил. Изчислява се по следната 
формула: К1=А1 х B1, където: B1=Cmin/C в което: А – тежест на критерия; В – присъден 
брой точки; С – предложение на участника; Сmin – минимално предложение на 
участниците в процедурата; Комплексна оценка (КО) на всяко предложение се получава 
по формулата: КО = К1 + К2. Максимална възможна КО = 100 точки. Участникът получил 
най-висока крайна оценка КО ще бъде класиран на първо място за съответната 
обособена позиция. При прилагането на разработената методика за оценка, получените 
точки по различните показатели и при проверка за наличието на обстоятелства по чл. 
70, ал. 1 от ЗОП, съответните стойности ще бъдат закръгляни до втория знак след 
десетичната запетая.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/574926

https://app.eop.bg/today/574926
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Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/574926
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/07/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Informations complémentaires: 1. Получените оферти се отварят на публично заседание в 
ЦАИС чрез публичния линк на обществената поръчка. 2. Офертите ще бъдат отворени, 
разгледани, оценени и класирани от комисия, която ще започне своята работа в 
посочения в Обявлението за обществената поръчка час и дата, в Системата. При 
промяна в датата и часа на отваряне на офертите участниците се уведомяват чрез 
публикуване на съобщение в публичната преписка на поръчката, съгласно чл. 53 от 
ППЗОП. 3. Най-малко 24 (двадесет и четири) часа преди датата на отваряне на 
ценовите предложения участниците се уведомяват за датата и часа на отварянето чрез 
автоматично генерирани съобщения в платформата. В този срок комисията изпраща на 
участниците резултатите от оценяването на техническите показатели чрез 
платформата, когато е приложимо. Ценовите предложения автоматично се 
визуализират в публичната преписка на поръчката, след декриптиране от председателя 
на комисията.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Съгласно предвиденото в Техническата 
спецификация и проекта на договор.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Обществената поръчка е с източник на финансиране Фонда за 
качество на услугата на Всемирния пощенски съюз (QSF)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/574926
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно сроковете по чл. 
197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ 
ЕАД
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД
Organisation qui traite les offres: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД
Numéro d’enregistrement: 121396123
Adresse postale: Студентски град АКАД. СТЕФАН МЛАДЕНОВ №.1 бл.31
Ville: гр. София
Code postal: 1700
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Михаил Руменов Николов
Adresse électronique: mihail.r.nikolov@gmail.com
Téléphone: +359898462400
Adresse internet: https://www.bgpost.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/14878
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:mihail.r.nikolov@gmail.com
https://www.bgpost.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14878
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 882aa3ce-cd72-4156-a3ec-9d1e1e95c537  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 26/06/2026 15:33:07 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 444700-2026
Numéro de publication au JO S: 122/2026
Date de publication: 29/06/2026
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